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REUTERS SERVICES CONTRACT

Contract No.
Client No.

(1) We, Reuters SA , located at 153, Route de Thonon,1245 Collonge-Bellerive, Switzerland

and

(2) You, Ministerstvo financii Slovenskej republiky located at Stefanovi¢ova 5, P.0.BOX 82,

817 82 Bratislava 15, Slovak Republic agree:

GLOSSARY
All defined terms in this Contract are in italics for your
convenience. The terms used in the Contract are defined below:

Agreement - this Contract, the Reuters Business Principles, any
applicable Order Form and any other schedules or
declarations referred to in these documents.

Agreed Level - the percentage change in the most recently
published OECD index of the country in which currency the
service is invoiced compared with that index published 12
months earlier.

Charges - the Service Fees and any related charges specified in
clause 3.1.

Contract - this document as amended or supplemented by us
from time to time.

Information - the information (in whatever form including images,
still and moving, and sound recordings) contained in the
Services.

Information Provider - a client of ours or other third party
including any stock, futures or commodities exchange whose
Information is contained in the Services.

Maintenance - a sub-set of Support which includes the use of
reasonable efforts by us or our nominee to maintain the
Materials in good operating condition and/or to restore the
Service by repairing, correcting or replacing the Materials.

Materials - hardware and/or Soffware and related documentation
supplied by the Reuters Group.

Order Form - our standard form (whether in written or electronic
form) listing the Services ordered by you and accepted by us.

Recipient Location - any of your offices, other than the Site, or
any of the offices of any Subsidiary of yours.

Reference Date - the date on which we make the first Service
available to you under the Agreement. If you are an existing
client of ours at the date of the Contract you will not have or
need a Reference Date.

Reuters Business Information Products - Reuters Business
Briefing Products, Reuters Insurance Briefing, Reuters
Business Alert and any other product which we notify you is a
Reuters Business Information Product.
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Reuters Business Principles - the document called the Reuters
Business Principles as amended or supplemented by us from
time to time.

Reuters Group - Reuters Holdings PLC and its Subsidiaries.

Service/Services - the service(s) supplied by us under the
Agreement, which include(s) the provision of Information
and/or Mafterials and Support.

Service Fees - the fees charged by us for the supply of the
Services as specified in the relevant Order Form(s) and/or
related schedules, including fees for specialist data Services.

Site - any location of yours to which the Services are supplied
directly by us, as specified in any Order Form.

Software - software or any part of it and related documentation,
whether it is an ancillary part of a Service and enables such
Service to be used, or whether the rental of such software itself
constitutes the Service. Software also includes upgrades and
enhancements.

Subsidiary - a company in which another company owns directly
or indirectly more than 50% of the issued share capital and
over which it exercises effective control.

Support - Maintenance and other support provided by us or our
nominee as specified in the Support section of the Reuters
Business Principles.

1. SCOPE OF THE AGREEMENT
We will supply the Services to you at the Sife and you will
pay the Charges and use the Services in accordance with
the Agreement.

2. COMMENCEMENT AND DURATION

2.1 The Agreement will take effect from the date of signature of
the Contract by both you and us and will continue for as
long as you receive Services .

2.2 Subject to clauses 2.3 and 2.4 either of us may cancel any
Service or any access to a Service by giving prior written
notice to the other of not less than:

(a) 3 months in the case of Reuters Business Information
Products;

(b) 6 months in the case of the Reuters Shipping Service,
and other Services when indicated in the Order Form:.
and

(c) 12 months in the case of all other Services.
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uce given under:

, Clause 2.2(a) and (b) cannot take effect earlier than
the first anniversary of the Reference Date; or

(b) clause 2.2(c) cannot take effect earlier than the
second anniversary of the Reference Date.

2.4 Where any Service consists of the rental of certain
Materials, any cancellation following the notice referred to
in clause 2.2 cannot take effect earlier than the end of the
period specified in the Order Form which period begins
from the date of installation of such Materials.

2.5 In addition, we may give you increased cancellation
flexibility in the Reuters Business Principles in respect of
certain Services.

3. CHARGES

3.1 You will pay the Service Fees and the following related
charges (where applicable):

(8) installation, relocation and removal charges:
(b)  charges for certain items of Support;
(c) charges for communications facilities;

(d) charges for Information, Software and/or other services
provided by certain Information Providers and other third
parties; and

(e) all applicable taxes and duties (including withholding tax
but excluding income taxes imposed on the income of the
Reuters Group) payable in respect of the Services, so that
after payment of such taxes and duties the amount
received by us is not less than the Service Fees.

3.2 We will endeavour to provide reasonable notice of any
change to such related charges, but you agree that they
may change without notice if a change is imposed on us by
any third party.

.3 The Service Fees for each Service are payable from the
date that Service is first made available to you. We will
invoice you for the Charges. You will pay the Charges in
full within the time specified on the invoice.
otherwise specified in the
payable quarterly in advance. Any adjustments required at
the end of each quarter will be made by means of
appropriate invoices or credits issued to you.

4 (a) We may adjust or change the basis of calculation of

the Service Fees for each Service on not less than 3

months' prior notice.

) You may cancel any Service whose aggregate Service
Fees taken over the 12 months preceding the date of
our notice referred to in clause 3.4(a) are to be
increased by a percentage above the Agreed Level.

(¢) If you choose to exercise the above right to cancel,
you must give us written notice within 30 days of the
date of our notice referred to in clause 3.4(a) and the
relevant Service will be cancelled from the date on
which the Service Fees would have increased.

As a condition to your receipt of the Services we may
require a security deposit or irrevocable bank guarantee
from you. We may use the security deposit or invoke the

Ly

bank guarantee to recover any overdue Charges and/or
any liquidated damages payable under clause 4.7.

4. TERMINATION

4.1 Either of us may terminate the Agreement in whole or in
part by written notice if the other is in breach of any of its
material obligations under the Agreement and fails to
remedy such breach (if capable of remedy) within, in the
case of a breach by you of your obligations under
paragraph 4.2 of the Reufers Business Principles, 72 hours
and, in the case of any other breach by either of us, 30
days of written request.

4.2 Either of us may terminate the Agreement immediately and
without notice if:

(a) the other enters into a composition with its creditors:
(b) an order is made for the winding up of the other:

(c) an effective resolution is passed for the winding up of
the other (other than for the purposes of
amalgamation or reconstruction on terms approved by

the first party (such approval not to be unreasonably
withheld)); or

(d) the other has a receiver, manager, administrative
receiver or administrator appointed in respect of jt.

4.3 In addition to the above, if you materially breach the
Agreement, we may immediately suspend the Services in

whole or in part without penalty until the breach is
remedied.

4.4 We may cancel a Service or a part of a Service, as the

case may be, by written notice i the provision of all or part
of that Service:

(a) depends on an agreement between a Reuters Group
member and a third party, and that agreement is
modified or terminated for any reason or breached by
the third party and as a result we are unable to
continue to provide all or part of that Service upon
terms reasonably acceptable to us; or

(b) becomes illegal or contrary to any rule, regulation,

guideline or request of any exchange or regulatory
authority.

4.5 We may, on 6 months’ written notice, cease providing a
Service if we withdraw it from the country where the Site is
located.

46 If clause 3.4(c), 44, 45 or 8.4(b) applies, our only
obligation to you will be to refund the part of the Service
Fees paid in advance for the cancelled part of the Service.

4.7 If:

(@ you cancel any Service or any access to a Service
other than when permitted by the Agreement: or

(b) you are in breach of any payment obligation under
the Agreement entiting us to terminate the
Agreement,

we will be entitled to recover from you as liquidated
damages an amount equal to 75% of the relevant Service
Fees which would have been payable until the end of the
applicable notice period in Clause 2. We both agree that
this constitutes a realistic pre-estimate of our loss and is
not intended to be a penalty.
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4.9

5.3

.« expiration or termination of the Agreement in whole

in part, unless otherwise specifically agreed between
you and us, you must delete any Software and Information
contained in the terminated Services, and, if requested by
us, certify the deletion in writing.

The following will continue to apply after termination of the
Agreement:

(@) all disclaimers, indemnities and restrictions relating to
the Services;

(b) our rights of access to the Site or Recipient Locations
to remove the Materials and to confirm deletion of any
Software and Information; and

(c) the confidentiality undertaking in clause 6.

LIABILITY

Although we will use all reasonable endeavours to ensure
the accuracy and reliability of the Services, neither we nor
any other member of the Reufers Group, nor any
Information Provider, nor any third party supplier will be
liable for any loss or damage in connection with the
provision of or failure to provide the Services except as set
out in clause 5.2.

The Reuters Group accepts liability only for:
(@) death or personal injury caused by our negligence;

(b) physical loss or damage to the Site caused by our
negligence; and

(c) any other direct loss or damage caused by our gross
negligence or wilful misconduct

ALL CONDITIONS,
WARRANTIES OR UNDERTAKINGS, WHETHER ORAL
OR IN WRITING, IN LAW OR IN FACT, INCLUDING
WARRANTIES AS TO SATISFACTORY QUALITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE
EXCLUDED.

Neither we nor any member of the Reuters Group, nor any
Information Provider, nor any other third-party supplier will
be liable to you or to any third party for any indirect, special
or consequential loss or damage arising out of the
Agreement or the Services.

You will indemnify us for any loss or damage caused to the
Materials, except to the extent such loss, damage or cost is
caused by our negligence or wilful misconduct.

You will indemnify us against any loss, damage or cost in
connection with any claim or action which may be brought
by any third party against us relating to any use of or
access to the Information contributed by you to the
Services .

To the extent permitted by law and except for clause 5.2(a),
under no circumstances will our liability under the
Agreement exceed 1 year's Service Fees, regardless of the
cause or form of action.

You agree that this clause 5 is enforceable by and to the
benefit of members of the Reuters Group,Information
Providers and other third party suppliers.

6.2

6.3

6.4

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

CONFIDENTIALITY

Each of us acknowledges that information of a confidential
nature relating to the business of the other may be
disclosed to it or otherwise come to its attention. Each of us
undertakes to hold such information in confidence and not,
without the consent of the other, disclose it to any third
party nor to use it for any purpose other than in the
performance of the Agreement.

This obligation of confidentiality will not apply to information
that is generally available to the public through no act or
omission of the receiving party, or becomes known to the
receiving party through a third party with no obligation of
confidentiality, or is required to be disclosed by law, court
order or request by any government or regulatory authority.

This undertaking will be binding for as long as such
information retains commercial value,

No public announcement, press release, communication or
circular (other than to the extent required by law or
regulation) concerning the Agreement will be made or sent
by either of us without the prior consent of the other. This
consent will not be unreasonably withheld.

GENERAL
(a) All notices under the Contract will be sent by registered
mail or by fax or delivered in person:

(i) fromusto you at the Site;

(i) from you to us at the address for notices stated in
the most recent Order Form.

(b) Notices will be deemed to be received [3] business
days after being sent or on proof of delivery, if earlier.

Neither of us may assign any right or obligation of the
Agreement or any part of it without the prior written consent
of the other. This consent may not be unreasonably
withheld. However, you agree that we may assign any of
our rights or obligations to a member of the Reuters Group.

The Agreement is governed by the laws of England. Both
of us submit to the non-exclusive jurisdiction of the English
courts and may initiate legal proceedings in any competent
court at the domicile of Client.

If any part of the Agreement that is not fundamental is
found to be illegal or unenforceable, this will not affect the
validity and enforceability of the remainder of the
Agreement.

If either of us delays or fails to exercise any right or remedy
under the Agreement, that party will not have waived that
right or remedy.

Neither of us will be held liable for any loss or failure to
perform an obligation due to circumstances beyond its
reasonable control. Should such circumstances continue
for more than 3 months, either of us may cancel any
affected Service immediately on notice.

You agree that we, certain Information Providers and our
agents will be entitled to have access to the Site and
Recipient Locations at any time during business hours to
verify your compliance with the Agreement. During the
verification, we and our agents will comply with your
reasonable requirements relating to security and
confidentiality.
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8.2

zre is any conflict between the terms of the Contract

.d the terms of the Reuters Business Principles, the
terms of the Contract will prevail.

ENTIRE AGREEMENT
You acknowledge that:

(a)

(b)

(c)

you have been provided with a copy of the
Reuters Business Principles;

you have read the Reuters Business Principles
and agree with its contents; and

the Reuters Business Principles and any Order
Form are an integral part of the Agreement.

The Agreement replaces any previous agreement between
us in respect of the Services and applies to any Services

already supplied by us to you.

The Agreement contains our and your entire understanding
regarding the Services. In entering into the Agreemgnt,
you have not relied on any warranty or representation
(except in the case of fraud) made by us other than those

mentioned in the Agreement.

8.4 (a)

(b)

(©

d

(e)

In_order to take account of new olicies, we may
amend the Reuters Business Principles at any time by
giving you 3 months' notice.

If you can show that any amendment will result in an
increase in your costs of receiving the Services in
excess of the Agreed Level or in a material reduction
of your rights to use the Information, you may cancel
the Service affected.

If you choose to exercise the above right to cancel
you must give us written notice within 60 days of the
date of our notice referred to in clause 8.4(a) and the
Service will be cancelled from the date on which the
amended Reuters Business Principles come into
effect.

In case of new Services re uiring specific provisions
we will notify you of the necessary amendments to the
Reuters Business Princi les, which will take effect
immediately to the extent that they apply only to these

new Services.

As an exception to clause 7.1(a), we may send you
our notice referred to in clause 8.4(a) and (d)
electronically.

1 m—'

REUTERS SA

8.5 Except as set out in clause 8.4, the Agreement may only be

varied by an amendment signed by both of us.
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®
REUTERS ZMLUVA O POSKYTOVANI SLUZIEB

(1) My, Reuters SA » S0 sidlom 153, Route de Thonon,1245 Collonge-BeIlerive, Switzerland
= G- P so sidlom ...............

Sme sa dohodli:

SLOVNIK
VSetky terminy definované v tejto zmluve st z dévodu

vyhodnosti pre Vas vytlagené kurzivou. Terminy pouzité v tejto
zmluve s( definované nizgie:

Dohoda-této zmiuva, Reuters obchodné zésady, kaZdy
prislusny Objednévaci list & akekolvek iné prilohy alebo
vyhlasenia o ktorych je zmienka v tychto dokumentoch.

Dohodnuta droveri - percentuaina zmena v poslednom
publikovanom indexe OECD tej krajiny, v mene ktorej sa

sluzba fakturuje v porovnani s tymto indexom publikovanym
pred 12 mesiacmi.

Poplatky za sluzb y a vietky stvisiace poplatky Specifikované v
bode 3.1.

Zmiuva - tento dokument nami z asu na Cas pozmeneny
alebo dopineny.

Informécie-informécie v kazdej forme vrdtane obrézkoy

nepohyblivych a pohyblivych a zvukovych zdznamov)
obsiahnuté v Sluzbsch.

Sprostredkovatel informécii — nas kiient alebo kiient tretej
strany vrétane akejkolvek burzy cennych papierov, burzy pre
terminované obchody alebo komodity, ktorych informécie sa
obsiahnuté v tychto Sluzhach.

Udrzba — ists Cast Pomoci, kford zahffia vynaloZenie
primeraného dsilia z nasej strany alebo zo strany nami
povereného zastupcu na ddriby potrieb v dobrom
prevadzkovom stave a/alebo na obnovenie slufby opravou,
korekttrou alebo nahradenim potrieb.

Potreby -  hardware a/alebo software a  stivisiaca
dokumentécia dodans skupinou Reuters.

Objednavaci list — nage Standartné tlagivo (bud v pisanej alebo
elektronickej forme), kde st zaznamenané Vami objednané a
nami akceptované sluzby.

Adresa uZivatefa — ktordkolvek z Vasich kancelarii ind ako
sidlo, alebo ktorskolvek kanceldria Vasej ktorejkolvek
dcérskef spolo¢nosti

Referencny deri — deri kedy Vam poskytneme prva sluzbu
podla tejto dohody. Ak sfe v ase uzavretia zmluvy u? nasim
klientom nebude Vam prideleny a ani nebudete potrebovat
Referencny der,

Komeréné informacné produkty Reuters — Podnikovs
intrukta? o vyrobkoch Reuters, Instruktas o poisteni Reuters,
Obchodné upozomenie Reuters a kazdy iny produkt, ktoryVam
oznacime, je Komerénym informacnym produktom Reuters.

Zmluva c,
Zikaznik c.

a

.............................................................. Slovenska Rep....

Obchodné zédsady Reuters — dokument nazyvany Obchodné

zasady Reuters, nami z ¢asu na das pozmeneny alebo
doplneny.

Skupina Reuters — Reuters Holding PLC a jeho dcérske
Spoloénosti.

SluZba/Sluzby - slyzba (v) poskytované(é) nami podla dohody,

ktora(é) zahrria(jui) sprostredkovanie Informécii a/alebo Potrieb
a pomoc.

Poplatky za sluzby — namj Uctované poplatky za poskytovnie
sluZieb, ako st $pecifikované v prislunom objedndvacom liste
(listoch) a/alebo prisludnych prilohdch, vritane Poplatkov za
sluzby odbomych ddajov.

Sidlo — akékolvek Vasa adresa na ktord poskytujeme sluzby,
ako je $pecifikované v kazdom Objednéavacom liste.

Software - software alebo ktorakolvek jeho &ast a slvisiaca
dokumentacia, & ide o dopinkovi East Sluzby a umoziiuje
vyuZitie takejto sluzby, alebo & prenajom

Dcérska spoocnost — spolocnost, v ktorej iné spolo¢nost
viastni priamo alebo nepriamo viac ako 50% z vydaného
akciového kapitélu a nad ktorou vykonava aktivnu kontrolu.

Pomoc — udrzba a ing pomoc poskytovana nami alebo nasim
menovanym zastupcom, tak ako je Specifikované v g&asti
Podpora v dokumente Obchodné zasady Reuters.

1. ROZSAH DOHODY

My Vam budeme poskytovat sluzby do Sidla a Vy
uhradite Poplatky a budete vyuZivat poskytované sluzby
v sllade s touto Dohodou.

2. ZACIATOK A TRVANIE

21 Téato Dohoda nadobuda platnost diiom podpisania
Zmluvy oboma stranami, Vami a nami, a bude v platnosti
dovtedy, dokedy budete prijimat’ Sluzby.

2.2  Podla bodov 2.3 a 2.4 méZe kto-kolvek z nas zrusit
akdkolvek sluzbu alebo akykolvek pristup k Sluzbe

zaslanim pisomného oznamenia druhej strane a to
najneskor:

(8) 3 mesiace v pripade Komer&nych informaénych
produktov ;Reuters

ripade Expediénej sluzb Reuters a
U uvedené v objednavacom liste, a

©) 12 mesiacov v pripade ostatnych Slugieb

inych sluZieb, ked s
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. 0znamenia zaslané podla:
nemdze nadobudnit platnost pred druhym
~¢im Referenéného diia.

vodu 2.2(a) a (b) neméze nadobudnut platnost pred
prvym vyrogim Referenéného diia, alebo
(a)
bodu 2.2(c) neméze nadobudnit platnost pred druhym
vyrogim Referenéného diia.

bodu 2.2(a) a (b) neméze nadobudnut platnost pred
prvym vyroéim Referenéného dfia, alebo

(b)

bodu 2.2(c) neméze nadobudnat platnost pred druhym
vyro¢im Referenéného dia.

24. tam, kde akakolvek Sluzba pozostava z prendjmu
urCitych potrieb, akékolvek zruienie po oznameni
uvedenom v bode 2.2, nemaze nadobudnit platnost pred
ukonéenim obdobia, ktoré je uréené v Objednavacom liste
ktorého platnost’ zadina diiom inStalécie takychto potrieb.

2.5. Okrem toho Vam mézeme poskytnit rozsireni moznost
zrusenia v Obchodnych zasadach Reuters v pripade
niektorych sluzieb.

3. CENA

3.1Zaplatite Poplatky za sluZby a dalie s tym suvisiace
poplatky (ak sa budu Gétovat):

(a) poplatky za instalaciu, premiestnenie a odstranenie,
(b) poplatky za urgité polozky Pomoci
(c) poplatky za oznamovacie prostriedky

(d) poplatky za informacie, software a/alebo iné sluzby
poskytnuté istymi sprostredkovatelmi informacii a inymi

(e) vSetky prislusné dane a poplatky (vratane dani
vyberanych zrazkou, ale s vyla€enim dane z prijmu, ktora
je uloZena na prijem Skupiny Reuters) splatné za sluzby
tak, aby po uhrade takychto dani a poplatkov nami
obdrzana Giastka nebola nizgia ako Poplatky za sluzby.

3.2 Vyvinieme usilie na to, aby sme zabezpeéili primerané
oznamenie o akejkolvek zmene tykajicej sa takychto
poplatkov, ale vy suhlasite, e tieto sa mézu zmenit' bez
oznamenia, ak nam bola zmena uloZena nejakou tretou
stranou .

3.3 Poplatky za sluZby za kaZdu sluzbu st splatné od toho
diia, kedy Vam bola prvy raz poskytnuta. Budeme Vam
fakturovat Poplatky. Vy uhradite poplatky v pinej vyske v
termine udanom na faktdre. Ak nie je v Objednavacom
liste stanovené inak, Poplatky su splatné S$tvrtroéne
vopred. Akékolvek Upravy nutné na konci kazdého
Stvrtroka budd urobené v prislusnych fakturach alebo
dobropisoch, ktoré Vam budu vystavené.

3.4 a) Mézeme upravit alebo zmenit zaklad pre vypocet
Poplatkov za sluzby za kazdu sluzbu na zaklade
oznamenia predloZzeného najmenej 3 mesiace vopred.

b)MéZete zrusit akukolvek Sluzbu, ktorej celkové
poplatky za Sluzby za 12 mesiacov pred datumom nasho
oznamenia uvedeného v bode 3.4 a) sa zvysia
percentualne nad Dohodnutt Grovef.

¢) Ak sa rozhodnete vyuZit vy$sie uvedené pravo zrusit
sluzbu, musite nas o tom pisomne upovedomit do 30 dni
odo diia nasho oznamenia uvedeného v bode 3.4 (a) a

prisluna Sluzba bude zrugenz ditom, kedy by sa zvysili
Poplatky za sluzby.

3.5 Ako predpoklad prijatia nasich sluZieb, mézeme od Vas
vyzadovat' zarugny vklad alebo neodvolatelnt bankovt zaruku.
MéZeme pouzit zarugny vklad alebo uplatnit bankovd zaruku
na krytie akychkolvek omeskanych poplatkov a/alebo
akukolvek nahradu splatnu podla bodu 4.7,

4. UKONCGENIE

4.1 Kazdy z nas méze ukondit Dohodu uplne, alebo jej ast
pisomnym oznamenim, ak druha strana porusi akékolvek
svoje podstatné zavéazky vyplyvajice z tejto dohody a
nenapravi takéto porugenie (ak je moZnost napravy) - do 72
hodin, ak Vy porudite Vage zévazky, podla bodu 4.2
Obchodnych zasad Reuters a do 30 dni od pisomnej Ziadosti v
pripade akéhokolvek iného porusenia ktoroukolvek stranou.

4.2 Kazdy z nas méze ukondif tato dohodu okamzite a bez
vypovede, ak:

a) druha strana vsttpi do vyrovnania so svojimi veritelmi,

b) bol vydany prikaz na zrusenie druhej srany,

¢) bolo vydani platni rozhodnutie o zrudeni druhej strany (ini
ako pre u&ely zl(&enia alebo rekon3trukcie za podmienok
schvalenych prvou stranou ( takyto suhlas nesmie byt
bezdévodne odopierany ), alebo

d) pre druhl stranu bol ustanoveny nuteny spravca, uradny
spravca alebo administrator.

4.3 Okrem vyssie uvedeného, ak spdsobené podstatné
porusenie dohody, my mézeme s okamzitou platnostou
pozastavit Sluzby Upine alebo &iastone bez penalizacie do
€asu. Kym nenapravite porusenie.

4.4 MéZeme eventudlne tplne alebo iastodne zrusit sluzby
pisomnou vypovedou, ak poskytovanie celej tejto Sluzby
alebo Casti tejto sluzby.

a) zavisi od dohody medzi &lenom Skupiny Reuters a tretou
stranou a tato dohoda je zmenena alebo skongila z
akehokolvek dévodu alebo bola porudena tretou stranou a
v désledku toho nie sme schopni zabezpedovat cell
Sluzbu alebo jej &ast za podmienok primerane
prijatelnych pre nés, alebo

b) sa stane protipravnym alebo sa dostane do rozporu s
akymkolvek predpisom, nariadenim pokynom alebo
poZiadavkou ktoréhokolvek devizového alebo zakonného
organu.

4.5 Na zaklade 6-mesacnej pisomnej vypovede médzeme
prestat’ s poskytovanim Sluzby, ak ju stiahneme u krajiny, kde
je Sidlo.

4.6 Ak plati bod 3.4 c), 4.4, 4.5 alebo 8.4(b), nasim jedinym
zavazkom vo&i Vam bude refundacia tej Casti Poplatkov za
sluzby, ktoré boli zaplatené vopred za zrugenu &ast Sluzby.

4.7 AK:

a) zrusite akulkolvek sluzbu alebo akykolvek pristup ku
Sluzbe inak nez ako to umoziiuje tato dohoda, alebo

b) porusite akykolvek platobny zavazok vyplyvajlci z tejto
dohody, &o nas bude opraviiovat ukongif tato dohodu,

budeme opravneni obdrzat od Vas nahradu $kody vo vyske
75% predmetnych poplatkov za sluzby, ktoré by boli byvali
splatné do konca prisludnej vypovednej lehoty v &lanku 2.




«asime, Ze toto predstavuje realisticky predbezny
.asej straty a Ze nepbdjde o pokutu.

~ Po vyprsani alebo ukongeni tejto Dohody, v celosti alebo
siastoCne, pokial nieje pecialne dohodnuté inak medzi Vami a
nami, musite vymazat cely software a Informacie obsiahnuté v
ukongenych Sluzbach a ked to budeme vyzadovat, potvrdite
vymazanie pisomne.

4.9 Nasledovné sa bude nadalej uplatfiovat aj po ukon&eni
tejto Dohody.

a) vsetky zrieknutia sa narokov, od$kodnenia a obmedzenia
vztahujlce sa na Sluzby.

b) NaSe prava na pristup do sidla alebo na Adresu uzivatela
s cielom odstranit potreby a potvrdit vymazanie celého
softwaru a informacii.

€) Zavézok utajenia uvedeny v bode 6.

5. ZODPOVEDNOST

5.1 Hoci vyvinieme vsetko primerané Usilie na zabezpe&enie
presnosti a spolahlivosti Sluzieb, ani my, ani ktorykolvek
iny Clen Skupiny Reuters, ani Ziaden sprostredkovatel
informacii, ani Ziadna dodéavatelska tretia strana nebude
niest zodpovednost za akukolvek stratu alebo $kodu v
stvislosti s poskytovanim alebo nezabezpeéenim Sluzby,
s vynimkou ako je uvedené v bode 5.2.

5.2 Skupina Reuters prebera zodpovednost len za:
a)umrtie alebo osobné zranenie spbsobené nasou
nedbanlivostou
b) fyzicka stratu alebo 3kodu v Sidle spdsobené nasou
nedbanlivostou a
c) akikolvek ind priamu stratu alebo $kodu hrubou
nedbanlivostou alebo imyselnym konanim.

5.3 S VYNIMKOU TOHO, ¢O JE VYSLOVNE UVEDENE V
TEJTO DOHODE, VSETKY VYSLOVNE ALEBO
PREDPOKLADANE  PODMIENKY, ZARUKY, ALEBO
ZAVAZKY, €I USTNE ALEBO PiSOMNE, PODI'A ZAKONA
ALEBO FAKTICKE, VCITANE ZARUK OHL'ADNE
USPOKOJIVEJ KVALITY A VHODNOSTI PRE KONKRETNY
UCEL, SU VYLUGENE.

5.4 Ani my, ani ktorykolvek iny &len Skupiny Reuters, ani
Ziaden Sprostredkovatel informécii, ani Ziaden dodavatel
tretia strana, nema zodpovednost voé&i Vam, alebo vodi
tretej strane za akikolvek nepriamu, zviastnu alebo
naslednl stratu, alebo Skodu, vyplyvajice z Dohody
alebo zo SluZieb.

5.5 Vy nas odSkodnite za akukolvek stratu alebo skodu
spbsobené na Potrebach, s vynimkou pripadu, ak takato
strata, $koda, alebo naklady boli spdsobené nasou
nedbanlivostou alebo myselnym konanim.

5.6 Vy nas odskodnite za akukolvek stratu, $kodu, alebo
naklady v sOvislosti s akymikolvek narokmi alebo
zalobou, ktoré by mohli byt proti nam vznesené nejakou
trefou stranou vo veci akéhokolvek vyuZitia alebo
pristupu k Informaciam, ktorymi prispejete k Sluzbam.

5.7 Do tej mieri ako to umozZiiuje zakon a s vynimkou bodu
5.2.a), za Ziadnych okolnosti nasa zodpovednost podia
tejto Dohody nepresiahne jednoro&né Poplatky za sluzby,
bez ohladu na dévod alebo formu Zaloby.

5.8 Suhlasite, Ze tento bod 5 je vykonatelny a v prospech
¢lenov Skupiny Reuters, Sprostredkovatelov informacii a

inych tretich dodavatelov.
6. UTAJENIE

6.1 Kazdy z nas berie na vedomie, Ze mu méZu byt
poskytnuté, alebo sa mu mézu inym spdsobom dostat’ na
vedomost informacie déverného charakteru, kioré sa
vztahuju na obchod druhej strany. Kazdy z nas sa
zavézuje udrZiavat takéto informéacie v tajnosti a bez
sthlasu druhej strany ich neposkytnit tretej strane ani
ich vyuZit na akykolvek iny ucel, ako je stanovené v tejto
Dohode.

6.2 Tato povinnost utajenia sa nebude vztahovat na
informacie, ktoré st véeobecne pristupné verejnosti inym
spdsobom ako konanim alebo z dévodu nedbalosti
prijimatela alebo sa prijimajucej strane stali znamymi
prostrednictvom tretej strany, ktora nebola viazana
zavézkom tuto informaciu udrzovat v tajnosti alebo
zakon, sldne nariadenie alebo Ziadost akéhokolvek
Statneho alebo zakonného organu vyzaduje jej
poskytnutie.

6.3 Tento zévazok bude platit dovtedy, kym takéto informacia
bude mat komerénu hodnotu.

6.4 Bez predchadzajliceho suhlasu druhej strany nebude
urobené alebo zaslané kymkolvek z nas Ziadne verejné
vyhlasenie, tlatova spréva, oznamenie alebo obeznik (do
inej mieri ako to vyZaduje zakon alebo predpis, ktoré by
sa tykalo tejto Dohody. Tento sthlas nebude
neoddvodnene odopierany.

7. VSEOBECNE

7.1 (a) VSetky ozndmenia podla tejto zmluvy budi zaslané
doporuéenym listom alebo faxom alebo bud(i doporugené
osobne:

(i) odnas pre Vas do Sidla

(i) od Vas pre nas na adresu, ktora je uvedena v poslednom

Objednavacom liste.

b)Oznamenia sa budd povaZzovat za obdrzané (3) pracovné
dni po odoslani, alebo podla doruéenky, ak bude obsahovat
skorsi termin.

7.2 Nikto z nas nembdZe postupit akékolvek pravo alebo
zavazok tejto dohody alebo niektorej jej Gasti bez
predchadzajliceho pisomného suhlasu druhej strany. Tento
suhlas nesmie byt neoddvodnene odopierany. V kaZdom
pripade suhlasite, Ze my méZeme postlpit ktorékolvek z
nasich prav alebo zavazkov &lenovi Skupiny Reuters.

7.3 Tato dohoda sa riadi zakonmi Anglicka. Kazdy z nas sa
podriadujeme nevyluénej jurisdikcii anglickych studov a méze
zacat sudne konanie na ktoromkolvek prislu$nom stde v sidle
klienta.

7.4 Ak akakolvek ast tejto Dohody, ktora nie je podstatna,
bude prehlasend za nelegéinu alebo nevykonatelnu, tato
skuto€nost nebude mat vplyv na platnost a vykonatelnost
ostatnych &asti tejto dohody.

7.5 Ak sa ktokolvek z nas omegka alebo neuplatni akékolvek
pravo alebo napravu vyplyvajlice z tejto dohody, ta strana sa
nezrieka toho préava alebo napravy.

7.6 Nikto z nas nie je zodpovedny za akukolvek stratu alebo
nesplnenie zavazku z dévodu okolnosti ktoré nemésze
ovplyvnit. Ak by takéto okolnosti pokragovali viac ako 3




<k z nas mdéze okamzite vypovedou zrusit
stknutd sluzbu,

, sUhlasite, Ze my, uréiti Sprostredkovatelia informacii a
. zastupcovia, budeme opravneni mat pristup do Sidla a na
.dresu uzivatela kedykolvek cez pracovny ¢as, aby sme
preverili Vade dodrziavanie tejto Dohody. Po&as preverovania
my a nadi zastupcovia vyhovieme Vasim primeranym
pozZiadavkédm na bezpeénost a utajenie.

Ak vznikne konflikt medzi podmienkami Obchodnych zasad
Reuters, budu platit podmienky Zmluvy.

CELA DOHODA
8.1 Potvrdzujete, Ze:

(@) Vam bola poskytnuta képia Obchodnych zasad Reuters,

(b) Ste ¢itali obchodné zasady Reuters a suhlasite s ich
obsahom, a

(c) Obchodné zasady Reuters a akykolvek Objednavaci list
tvoria neoddelitelnti stiéast tejto Dohody.

8.2 Tato Dohoda nahradza akékolvek predchadzajlice dohody
medzi nami vo veci SluZieb a vztahuje sa na véetky Vam
uz poskytnuté Sluzby.

8.3 Tato dohoda obsahuje nase a Vase GpIné ujednanie vo veci
Sluzieb. Po uzavreti tejto Dohody ste sa nespoliehali na
Ziadnu zaruku alebo prehlasenie s vynimkou pripadu
podvodu) urobené nami, okrem tych ktoré su uvedené v
tejto Dohode.

8.4 (a) Za ucelom zohladnenia novej politiky méZeme zmenit
kedykolvek Obchodné zasady Reuters s tym, Ze Vam to
oznéamime 3 mesiace vopred.

b) Ak mbézete preukazat, Ze akékolvek doplnky/zmeny budu

mat' za nasledok zvySenie Vasich nakladov pri prijimani sluZieb

nad Dohodnutd droveri, alebo Ze to bude viest k podstatnému
znizeniu VaSich prav na vyuzitie informacii, mozete zrudit
sluzbu, ktorej sa to tyka.

c) Ak sa rozhodnete vyuZit hore uvedené pravo zrusit SluZbu,
musite nam poslat pisomnu vypoved do 60 dni od diia
nasho oznamenia uvedeného v bode 8.4(a) a Sluzba bude
zruSena od diia, kedy doplnené/zmenené Obchodné
zasady Reuters vstlpia do platnosti.

d) V pripade novych sluZieb, ktoré vyZaduji Specifické
ustanovenia, oznamime Vam potrebné doplnky/zmeny k
Obchodnym zésadam Reuters, ktoré vstipia do platnosti
ihned potom, ako sa budu vztahovat na takéto nové Sluzby.
e)Ako vynimku k bodu 7.1 (a), méZeme Vam poslat nasu
vypoved, uvedent v bode 8.4(a) a (d), elektronicky.

8.5 S vynimkou uvedeného v bode 8.4, tato dohoda méZe byt
zmenena len na zéklade doplnku/zmeny podpisaného oboma
stranami.
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